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Technical and Bibliographie Notas/Notes tachniquas et bibliographiques
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original copy available for filming. Features of thts

copv which may be bibliographically unique,

which may alter any of the images in tha

reproduction, or which may significantiy change

the usual method of filming, are checked below.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se p/ocurer. Les détails

de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier

une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage

sont indiqués ci-dessous.
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Couverture endommagée
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Coloured maps/
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Coloured ink (i.e. other than blue or black)/

Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coloured plates and/or illustrations/
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Tight binding may cause shadows or distortion

along interior margin/
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distorsion le long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appear within the text. Whenever possible, thèse
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Il se peut que certaines pages blanches ajoutées

lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont
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Pages restored and/or laminated/
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QShowthrough/
Transparence

Quality of print varies/

Qualité inégale de l'impression

Inciudes supplementary matériel/
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Only édition available/

Seule édition disponible

Pages wholly or partially obscured by errata

slips, tissues, etc., hâve been refilmed to

ensure the best possible image/
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obtenir la meilleure image possible.
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Th« copy filmad her* has ba«n raproducsd thanka

to tha ganaroaity of :

Seminary of Québec
Library

L'axamplaira filmé fut reproduit grflca à

généroaité da:

Séminaire de QdéiMC
Bibliothèque

Tha imagaa appaaring hara ara tha baat quaiity

poaaibia conaidaring tha condition and lagibility

ot tha original copy and in icaaping with tha

filming contract spacificadona.

Las imagaa suivantaa ont été raproduitaa avac la

plus grand soin, compta tanu de la condition et

da la netteté de l'tMempiaira filmé, ut an
conformité avec lea conditiona du contrat da
filmage.

Original copiée in printed paper covera are fllmed

beginning with the front cover and anding on
the taat page with a printed or illuatrated imprea-

sion, or tha bacit cover when appropriate. AU
other original copiée are filmed beginning on the

firat page with a printed or illuatrated impree-

sion. and anding on the laat page with a printed

or illuatrated impresaion.

Lee exemplairea originaux dont la couverture an
papier eat imprimée sont filmée an commençant
par le premier piat et an terminant soit par la

dernière page qui comporte une «mpreinte
d'impreaaion ou d'Iiluatration, soit par le second
plat, selon le caa. Toua les autrao Mxamplairas
originaux sont filmés an commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impreaaion ou d'illustration et en terminant par
la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

The laat recorded frame on each microfiche

shail contain the symbol —»>(meaning "CON-
TINUEO"), or the symbol V (meaning "ENO"),
whichever appliee.

Un des symbolee suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

caa: ie symbole -^ signifie "A SUIVRE", le

symbole V signifie "FIN".

Maps, platea. charts. etc.. may be filmed et

différent réduction ratioa. Thoae too large to be
entirely included in one axpoaure are fllmed

beginning in the upper left hand corner, left to

right and top to bottom, aa many framee aa

required. The following diagrama iiluatrata the

method:

Lee cartee, planchas, tableaux, etc.. peuvent être

filmée à dee taux de réduction différents.

Lorsque le document eet trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il eet filmé à partir

da i'angle supérieur gauche, de gauche à droite,

et de haut 9n baa. en pranent le nombre
d'imegee nécessaire. Lea diagrammes suivants

illuatrent la méthode.
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(Traduction.)
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SON EMINENCE LE CARDINAL SIMEONI,

A MONSEIGNEUR L'ARCHEVEQUE DE QUEBEC,

12 NOVEMBRE 1831.

Illustrissime et Révérendissime e.jgneur,

J'ai reçu en leur temps les trois lettres de Votre Sei-

gneurie, du 14, 21 et 22 octobre dernier, auxquelles je
réponds dans la présente.

Il m'est «g'éable de faire savoir à Votre Seigneurie
que dans l'audience de dimanche prochain sera présentée
au fcaint Pèie la lettre de remerciraents des Evoques de
votre province pour la sentence définitive que Sh Sain-
teté a daigné donner en faveur de l'Université Laval.
J'ai aussi appris avec plaisir par votre lettre la sollici-

tude que Votre Seigneurie et ses suffragants ont mise à
l'exécution des ordres du Souverain Pontife, soit en
adressant à leurs diocf'sains des pastorales à cet effet,

soit en publiant la déclaration opportune (21 octobre),
dont elle m'a envoyé copie. Je suis sur que, moyennant
la coopération efficace des mêmes Evoques, on verra
bientôt renaître dans toute la Province cette paix et

cette tranquillité qui est tout-à-fait nécessaire pou»* pro-
mouvoir le salut des âmes.

Quant aux diverses rumeurs que Votre Seigneurie
me dit être répandues dans ce pays pour susciter de
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nouvelles di.^sensions et discussions, Votre Seigneurie
voit bien qn on ne pourra jamais empêcher que des in-
dividus particuliers abusent de la liberté d'écrire et de
parler.

Elle sait, du reste, quel est l'organe officiel par lequel
Je î-aintbiege fait parvenir les nouvelles authentiques
et, par con^quent, P:ile ne doit pas attribuer aux autres
nou\ elles plus de valeur qu'elles n'en méritent.

Après ces remarques, il ne me re^te plus que de sou-
liaiter u Votre feeioneurie toutes sortes de biens de la
part de Dieu.

Rojie, de la Propagande, 12 novembre J881.

L. fS. de* Votre Seigneurie,

le très-dévoué serviteur.

Jean Card. Bimeom, Préfet,

I. Masoti, Secrétaire.

Mgr Alexandre Taschereau,

Archevêque de Québec.






